
SAVEZNA JAVNA SLUŽBA ZA JAVNO ZDRAVLJE, SIGURNOST
PREHRAMBENOG LANCA I OKOLIŠ

Kraljevska odluka o izmjeni Kraljevske odluke od 30. svibnja 2021. o
stavljanju na tržište hranjivih tvari i hrane kojoj su dodane hranjive

tvari, Kraljevske odluke od 29. kolovoza 2021. o proizvodnji dodataka
prehrani koji sadržavaju tvari koje nisu hranjive tvari i biljke ili biljni

pripravci i trgovini tim dodacima prehrani te Kraljevske odluke od
31. kolovoza 2021. o proizvodnji hrane koja se sastoji od biljaka ili

biljnih pripravaka ili sadržava biljke ili biljne pripravke i trgovini tom
hranom 

PHILIPPE, Kralj Belgijanaca,

svim sadašnjim i budućim generacijama, pozdrav.
Uzimajući u obzir Zakon od 24. siječnja 1977. o zaštiti zdravlja potrošača u

vezi  s  hranom  i  drugim  proizvodima,  članke 1.,  2.,  6.  i  10.  izmijenjene
Zakonom od 22. ožujka 1989., 

uzimajući  u  obzir  Kraljevsku  odluku  od  30. svibnja 2021.  o  stavljanju  na
tržište hranjivih tvari i hrane kojoj su dodane hranjive tvari, članak 2. stavke 6.
i 7. te članak 5., 

uzimajući  u  obzir  Kraljevsku  odluku  od  29. kolovoza 2021.  o  proizvodnji
dodataka prehrani koji sadržavaju tvari koje nisu hranjive tvari i biljke ili biljni
pripravci i trgovini tim dodacima prehrani, članak 2. stavke 3. i 6. te članak 5.,

uzimajući  u  obzir  Kraljevsku  odluku  od  31. kolovoza 2021.  o  proizvodnji
hrane koja se sastoji od biljaka ili biljnih pripravaka ili sadržava biljke ili biljne
pripravke i trgovini tom hranom, članak 2. stavke 8. i 10. te članak 3., kako je
izmijenjena Kraljevskom odlukom od 12. prosinca 2023., 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od
28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i uvjeta zakona o hrani, osnivanju
Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima
sigurnosti hrane, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1925/2006 Europskog parlamenta i Vijeća
od 20. prosinca 2006. o dodavanju vitamina, minerala i određenih drugih tvari
hrani,

uzimajući  u  obzir  Uredbu (EU) br. 1169/2011  Europskog  parlamenta  i
Vijeća od 25. listopada 2011. o informiranju potrošača o hrani, izmjeni uredbi
(EZ) br. 1924/2006 i (EZ) br. 1925/2006 Europskog parlamenta i Vijeća te o
stavljanju  izvan  snage  Direktive  Komisije 87/250/EEZ,  Direktive  Vijeća
90/496/EEZ, Direktive Komisije 1999/10/EZ, Direktive 2000/13/EZ Europskog
parlamenta  i  Vijeća,  direktiva  Komisije  2002/67/EZ  i  2008/5/EZ  i  Uredbe
Komisije (EZ) br. 608/2004, 

uzimajući u obzir obavijest upućenu Europskoj komisiji (datum podnošenja
obavijesti),  u  skladu  s  člankom 5.  stavkom 1.  Direktive (EU) 2015/1535
Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od  9. rujna 2015.  o  utvrđivanju  postupka



pružanja  informacija  u  području  tehničkih  propisa  i  pravila  o  uslugama
informacijskog društva,

uzimajući u obzir mišljenje Vrhovnog vijeća za zdravlje od xxx,

uzimajući u obzir mišljenje financijskog inspektora od 7. svibnja 2024.,

uzimajući  u  obzir  Mišljenje xxx  Državnog  vijeća  od  (datum),  u  skladu  s
člankom 84. stavkom 1. podstavkom 1. točkom 2. Zakona o Državnom vijeću,
usklađenih 12. siječnja 1973., 

na prijedlog ministra poljoprivrede i ministra za javno zdravlje te na temelju
mišljenja ministara koji su o tome raspravljali u Vijeću,

ODLUČILI SMO I UTVRĐUJEMO SLJEDEĆE:

POGLAVLJE 1.:  Izmjene  Kraljevske  odluke  od  30. svibnja 2021.  o
stavljanju na tržište hranjivih tvari i hrane kojoj su dodane hranjive
tvari 

Članak 1.  U Kraljevsku  odluku od  30. svibnja 2021.  o  stavljanju  na  tržište
hranjivih tvari i hrane kojoj su dodane hranjive tvari umeće se članak 1.a, koji
glasi kako slijedi: 
„Članak 1.a Ova Odluka primjenjuje se na hranu namijenjenu prehrani ljudi,
kako  je  definirana  člankom 2.  Uredbe (EZ)  br. 178/2002  Europskog
parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i uvjeta
zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju
postupaka u područjima sigurnosti hrane.”. 

Članak 2. Članak 2. stavak 6. Odluke zamjenjuje se sljedećim tekstom: 

„6. dodaci prehrani: hrana čija je svrha hrana čija je svrha dopuniti uobičajenu
prehranu te  koja  se  sastoji  od  jedne ili  više  hranjivih  tvari,  biljaka,  biljnih
pripravaka ili drugih tvari prehrambenog ili fiziološkog učinka, pojedinačno ili
u  kombinaciji,  na  tržištu  u  doziranom  obliku,  to  jest  oblicima  kao  što  su
kapsule, pastile, tablete, pilule i slično, kao i vrećice praha, ampule tekućine,
bočice  na  kapaljku  te  ostali  slični  oblici  tekućine  i  praha  namijenjeni  za
uzimanje u odmjerenim malim količinama.;”.

Članak 3. Članak 2. Odluke dopunjuje se točkom 7., koja glasi kako slijedi: 

„7.  hrana:  svaka  tvar  ili  proizvod,  prerađen,  djelomično  prerađen  ili
neprerađen, a namijenjen je prehrani ljudi ili se može očekivati da će ga ljudi
konzumirati, osim: 

1. hrane za životinje;
2. živih životinja, osim ako su pripremljene za stavljanje na tržište za prehranu
ljudi;
3. biljaka prije ubiranja;
4. lijekova;
5. kozmetičkih proizvoda;



6. duhana i duhanskih proizvoda;
7. narkotika i psihotropnih tvari;
8. ostataka i zagađivača.”.  

Članak 4. Članak 5. Odluke zamjenjuje se sljedećim tekstom: 
„Članak 5.  Stavak 1. Zabranjeno je stavljati na tržište dodatke prehrani koji se
sastoje od jedne ili  više hranjivih tvari ili  sadržavaju jednu ili više hranjivih
tvari  ako  prethodno  nije  podnesena  prijava  Službi  u  skladu  s  odredbama
navedenim u nastavku. 
. 

Dokumentacija  prijave  mora  se  dostaviti  u  jednom  primjerku  ili  putem
aplikacije FOODSUP dostupne na mrežnom mjestu Savezne javne službe za
javno  zdravlje,  sigurnost  prehrambenog  lanca  i  okoliš
(www.santé.belgique.be). 

Dokumentacija prijave mora sadržavati sljedeće podatke: 

1. vrstu hrane;

2. popis sastojaka proizvoda (kvalitativni i kvantitativni);
3.  popis  hranjivih  tvari  dodanih po preporučenom obroku hrane za dnevnu
konzumaciju na naljepnici ili po količini hrane jednakoj prosječnom dnevnom
unosu te hrane iz Priloga 2. za hranu iz članka 4.; 

4. ako je to primjenjivo, nutritivnu analizu proizvoda; 

5. konačnu verziju naljepnice, kako je stavljena na tržište;

6. podatke potrebne za procjenu nutritivne vrijednosti;

7.  obvezu  provođenja  učestalih  analiza  proizvoda  u  različitim  trenucima  i
stavljanja rezultata na raspolaganje Službi.

Za  podnošenje  dokumentacije  prijave  potrebno  je  platiti  pristojbu  po
prijavljenom proizvodu u prethodno doziranom obliku na račun Proračunskog
fonda za sirovine i  proizvode u skladu s člankom 10. stavkom 1.  Kraljevske
odluke  od  13. studenoga 2011.  o  utvrđivanju  pristojbi  i  doprinosa
Proračunskom  fondu  za  sirovine  i  proizvode  te  u  skladu  sa  zahtjevima
utvrđenima pozivu na plaćanje.

Proizvodi  se  stavljaju  na  tržište  u  skladu  s  člankom 17.  stavkom 1.
Uredbe (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002.
o  utvrđivanju  općih  načela  i  uvjeta  zakona  o  hrani,  osnivanju  Europske
agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima sigurnosti
hrane. 

Stavak 2.  Služba  podnositelju  prijave  šalje  potvrdu  o  primitku  u  roku  od
30 dana od primitka dokumentacije prijave.

U  roku  od  90 dana  od  primitka  dokumentacije  prijave  i  ako  je  proizvod
obuhvaćen područjem primjene ove Odluke te ako ispunjava uvjete propisane
ovom Odlukom, Služba može, među ostalim, dostaviti primjedbe i preporuke u
svrhu  prilagodbe  naljepnice,  osobito  zahtijevanjem  navođenja  upozorenjâ.



Služba šalje dopis s tim primjedbama u utvrđenom roku. 

Broj prijave dodjeljuje se ako proizvod odgovara definiciji dodatka prehrani,
kako je predviđena ovom Odlukom, osim odredbi iz stavka 7. ovoga članka. 

Broj prijave služi kao nacionalni referentni broj između podnositelja prijave,
Službe i Savezne agencije za sigurnost prehrambenog lanca;

Broj prijave ne predstavlja: 
— odobrenje za stavljanje na belgijsko tržište, 
— dokaz o sukladnosti proizvoda, 
— priznavanje statusa proizvoda. 

Broj  prijave  ne  može  se  upotrebljavati  u  kontekstu  Uredbe (EU) 2019/515
Europskog parlamenta i Vijeća od 19. ožujka 2019. o uzajamnom priznavanju
robe koja se zakonito stavlja na tržište u drugoj državi članici. 

Broj prijave ne dodjeljuje se:
1.  u  slučaju  sumnje  u  pogledu  statusa  proizvoda  kao  dodatka  prehrani  ili
obogaćenog prehrambenog proizvoda ili ako proizvod sadrži tvrdnje kojima se
proizvodu pripisuju svojstva prevencije, liječenja ili izlječenja bolesti ljudi ili
kojima  se  upućuje  na  takva  svojstva.  U  takvim  slučajevima  dokumentacija
prijave prosljeđuje se tijelima za davanje mišljenja ili nadležnim upravama koje
određuju status proizvoda navedenima u nastavku: 

- Zajedničkom povjerenstvu, kako je definirano Kraljevskom odlukom
od 28. listopada 2008.; 

- Službi; 
- Saveznoj agenciji za sigurnost prehrambenog lanca; 

2.  proizvodima  namijenjenima  djeci  mlađoj  od  tri godine,  ako  ne  postoji
mišljenje Vrhovnog vijeća za zdravlje; 

3. ako neškodljivost proizvoda ili sastojaka trebaju proučiti savjetodavna tijela
kao što su: 

- Savjetodavni odbor za biljne pripravke; 
- Vrhovno vijeće za zdravlje; 
- Služba”.  

POGLAVLJE 2.:  Izmjene  Kraljevske  odluke  od  29. kolovoza 2021.  o
proizvodnji dodataka prehrani koji sadržavaju tvari koje nisu hranjive
tvari i biljke ili biljni pripravci i trgovini tim dodacima prehrani

Članak 5.  U Kraljevsku odluku od 29. kolovoza 2021. o proizvodnji dodataka
prehrani koji sadržavaju tvari koje nisu hranjive tvari i biljke ili biljni pripravci
i trgovini tim dodacima prehrani umeće se članak 1.a, koji glasi kako slijedi: 

„Članak 1.a Ova Odluka primjenjuje se na 
hranu  namijenjenu  prehrani  ljudi,  kako  je  definirana  člankom 2 (EZ)
br. 178/2002  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od  28. siječnja 2002.  o
utvrđivanju općih načela i uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske agencije
za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima sigurnosti hrane.”. 
Članak 6.  Članak 2. stavak 3. Odluke zamjenjuje se sljedećim tekstom: 

„3. dodaci prehrani: hrana čija je svrha hrana čija je svrha dopuniti uobičajenu



prehranu te  koja  se  sastoji  od  jedne ili  više  hranjivih  tvari,  biljaka,  biljnih
pripravaka ili drugih tvari prehrambenog ili fiziološkog učinka, pojedinačno ili
u  kombinaciji,  na  tržištu  u  doziranom  obliku,  to  jest  oblicima  kao  što  su
kapsule, pastile, tablete, pilule i slično, kao i vrećice praha, ampule tekućine,
bočice  na  kapaljku  te  ostali  slični  oblici  tekućine  i  praha  namijenjeni  za
uzimanje u odmjerenim malim količinama.;”.

Članak 7. Članak 2. Odluke dopunjuje se točkom 6., koja glasi kako slijedi:

„6.  hrana:  svaka  tvar  ili  proizvod,  prerađen,  djelomično  prerađen  ili
neprerađen, a namijenjen je prehrani ljudi ili se može očekivati da će ga ljudi
konzumirati, osim: 

1. hrane za životinje;
2. živih životinja, osim ako su pripremljene za stavljanje na tržište za prehranu
ljudi;
3. biljaka prije ubiranja;
4. lijekova;
5. kozmetičkih proizvoda;
6. duhanskih proizvoda i duhana;
7. narkotika i psihotropnih tvari;
8. ostataka i zagađivača.”.

Članak 8. Članak 3. Odluke zamjenjuje se sljedećim tekstom: 

„ Članak 3. Stavak 1. Zabranjeno je stavljati na tržište dodatke prehrani koji se
sastoje od jedne ili više hranjivih tvari ili sadržavaju jednu ili drugih tvari ako
prethodno nije podnesena prijava Službi u skladu s odredbama navedenim u
nastavku.

Dokumentacija  prijave  mora  se  dostaviti  u  jednom  primjerku  ili  putem
aplikacije FOODSUP dostupne na mrežnom mjestu Savezne javne službe za
javno  zdravlje,  sigurnost  prehrambenog  lanca  i  okoliš
(www.santé.belgique.be). 

Dokumentacija prijave mora sadržavati sljedeće podatke: 

1. vrstu hrane;
2. popis sastojaka proizvoda (kvalitativni i kvantitativni); 

3. popis kvalitativnih i kvantitativnih podataka o drugim tvarima, po jedinici i
dnevnoj preporučenoj količini, kao i podatke o njihovoj toksičnosti i stabilnosti;

4. ako je to primjenjivo, nutritivnu analizu proizvoda; 

5. konačnu verziju naljepnice, kako je stavljena na tržište;

6. podatke potrebne za procjenu nutritivne vrijednosti;

7.  obvezu  provođenja  učestalih  analiza  proizvoda  u  različitim  trenucima  i
stavljanja rezultata na raspolaganje Službi.

Za  podnošenje  dokumentacije  prijave  potrebno  je  platiti  pristojbu  po
prijavljenom proizvodu u prethodno doziranom obliku na račun Proračunskog



fonda za sirovine i  proizvode u skladu s člankom 10. stavkom 1.  Kraljevske
odluke  od  13. studenoga 2011.  o  utvrđivanju  pristojbi  i  doprinosa
Proračunskom  fondu  za  sirovine  i  proizvode  te  u  skladu  sa  zahtjevima
utvrđenima pozivu na plaćanje. 

Proizvodi  se  stavljaju  na  tržište  u  skladu  s  člankom 17.  stavkom 1.
Uredbe (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002.
o  utvrđivanju  općih  načela  i  uvjeta  zakona  o  hrani,  osnivanju  Europske
agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima sigurnosti
hrane.

Stavak 2.  Služba  podnositelju  prijave  šalje  potvrdu  o  primitku  u  roku  od
30 dana od primitka dokumentacije prijave.

U  roku  od  90 dana  od  primitka  dokumentacije  prijave  i  ako  je  proizvod
obuhvaćen područjem primjene ove Odluke te ako ispunjava uvjete propisane
ovom Odlukom, Služba može, među ostalim, dostaviti primjedbe i preporuke u
svrhu  prilagodbe  naljepnice,  osobito  zahtijevanjem  navođenja  upozorenjâ.
Služba šalje dopis s tim primjedbama u utvrđenom roku. 

Broj prijave dodjeljuje se ako proizvod odgovara definiciji dodatka prehrani,
kako je predviđena ovom Odlukom, osim odredbi iz stavka 7. ovoga članka. 

Broj prijave služi kao nacionalni referentni broj između podnositelja prijave,
Službe i Savezne agencije za sigurnost prehrambenog lanca;

Broj prijave ne predstavlja: 
— odobrenje za stavljanje na belgijsko tržište, 
— dokaz o sukladnosti proizvoda, 
— priznavanje statusa proizvoda. 

Broj  prijave  ne  može  se  upotrebljavati  u  kontekstu  Uredbe (EU) 2019/515
Europskog parlamenta i Vijeća od 19. ožujka 2019. o uzajamnom priznavanju
robe koja se zakonito stavlja na tržište u drugoj državi članici. 
Broj prijave ne dodjeljuje se: 

1.  u  slučaju  sumnje  u  pogledu  statusa  proizvoda  kao  dodatka  prehrani  ili
obogaćenog prehrambenog proizvoda ili ako proizvod sadrži tvrdnje kojima se
proizvodu pripisuju svojstva prevencije, liječenja ili izlječenja bolesti ljudi ili
kojima  se  upućuje  na  takva  svojstva.  U  takvim  slučajevima  dokumentacija
prijave prosljeđuje se tijelima za davanje mišljenja ili nadležnim upravama koje
određuju status proizvoda navedenima u nastavku: 

- Zajedničkom povjerenstvu, kako je definirano Kraljevskom odlukom
od 28. listopada 2008.; 

- Službi; 
- Saveznoj agenciji za sigurnost prehrambenog lanca; 

2.  proizvodima  namijenjenima  djeci  mlađoj  od  tri godine,  ako  ne  postoji
mišljenje Vrhovnog vijeća za zdravlje; 

3. ako neškodljivost proizvoda ili sastojaka trebaju proučiti savjetodavna tijela
kao što su: 

- Savjetodavni odbor za biljne pripravke; 
- Vrhovno vijeće za zdravlje; 



- Služba”.  
POGLAVLJE 3.:  Izmjene  Kraljevske  odluke  od  31. kolovoza 2021.  o
proizvodnji  hrane koja  se  sastoji  od biljaka ili  biljnih pripravaka ili
sadržava biljke ili biljne pripravke i trgovini tom hranom

Članak 9. U Kraljevsku odluku od 31. kolovoza 2021. o proizvodnji hrane koja
se sastoji od biljaka ili biljnih pripravaka ili sadržava biljke ili biljne pripravke i
trgovini tom hranom umeće se članak 1.a, koji glasi kako slijedi: 

„Članak 1.a Ova Odluka primjenjuje se na 
hranu  namijenjenu  prehrani  ljudi,  kako  je  definirana  člankom 2 (EZ)
br. 178/2002  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od  28. siječnja 2002.  o
utvrđivanju općih načela i uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske agencije
za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima sigurnosti hrane. 

Članak 10. Članak 2. stavak 8. Odluke zamjenjuje se sljedećim tekstom: 
„8. dodaci prehrani: hrana čija je svrha hrana čija je svrha dopuniti uobičajenu
prehranu te  koja  se  sastoji  od  jedne ili  više  hranjivih  tvari,  biljaka,  biljnih
pripravaka ili drugih tvari prehrambenog ili fiziološkog učinka, pojedinačno ili
u  kombinaciji,  na  tržištu  u  doziranom  obliku,  to  jest  oblicima  kao  što  su
kapsule, pastile, tablete, pilule i slično, kao i vrećice praha, ampule tekućine,
bočice  na  kapaljku  te  ostali  slični  oblici  tekućine  i  praha  namijenjeni  za
uzimanje u odmjerenim malim količinama”.

Članak 11. Članak 2. Odluke dopunjuje se točkom 10., koja glasi kako slijedi:
„10.  hrana:  svaka  tvar  ili  proizvod,  prerađen,  djelomično  prerađen  ili
neprerađen, a namijenjen je prehrani ljudi ili se može očekivati da će ga ljudi
konzumirati, osim: 

1. hrane za životinje;
2. živih životinja, osim ako su pripremljene za stavljanje na tržište za prehranu
ljudi;
3. biljaka prije ubiranja;
4. lijekova;
5. kozmetičkih proizvoda;
6. duhanskih proizvoda i duhana;
7. narkotika i psihotropnih tvari;
8. ostataka i zagađivača.”.

Članak 12.  U  članku 5.  Odluke  stavci 1.,  2.  i  3.  zamjenjuju  se  sljedećim
tekstom: 
 
„1. Zabranjeno je stavljati na tržište dodatke prehrani koji se sastoje od jedne
ili  više biljaka ili  koje sadrže jednu ili  više biljaka navedenih na Popisu 2 i
Popisu 3 u Prilogu ovoj Odluci ili koji ispunjavaju uvjete i zahtjeve u pogledu
ograničenja ako se ne dostavi prethodna prijava Službi u skladu s odredbama
navedenim u nastavku. 

Dokumentacija  prijave  mora  se  dostaviti  u  jednom  primjerku  ili  putem
aplikacije FOODSUP dostupne na mrežnom mjestu Savezne javne službe za
javno  zdravlje,  sigurnost  prehrambenog  lanca  i  okoliš
(www.santé.belgique.be). 

Dokumentacija prijave mora sadržavati sljedeće podatke: 



1. vrstu hrane;
2. popis sastojaka proizvoda (kvalitativni i kvantitativni); 

3. popis kvalitativnih i kvantitativnih podataka o poznatim značajnim aktivnim
tvarima ili markerima, po jedinici i dnevnoj porciji, toksičnosti i stabilnosti; 

4. ako je to primjenjivo, nutritivnu analizu proizvoda; 

5. konačnu verziju naljepnice, kako je stavljena na tržište;

6. podatke potrebne za procjenu nutritivne vrijednosti;

7.  obvezu  provođenja  učestalih  analiza  proizvoda  u  različitim  trenucima  i
stavljanja rezultata na raspolaganje Službi.

Za  podnošenje  dokumentacije  prijave  potrebno  je  platiti  pristojbu  po
prijavljenom proizvodu u prethodno doziranom obliku na račun Proračunskog
fonda za sirovine i  proizvode u skladu s člankom 10. stavkom 1.  Kraljevske
odluke  od  13. studenoga 2011.  o  utvrđivanju  pristojbi  i  doprinosa
Proračunskom  fondu  za  sirovine  i  proizvode  te  u  skladu  sa  zahtjevima
utvrđenima pozivu na plaćanje. 

Proizvodi  se  stavljaju  na  tržište  u  skladu  s  člankom 17.  stavkom 1.
Uredbe (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002.
o  utvrđivanju  općih  načela  i  uvjeta  zakona  o  hrani,  osnivanju  Europske
agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima sigurnosti
hrane”.

Stavak 2. Zabranjuje se stavljanje na tržište dodataka prehrani koji se sastoje
od jedne ili više biljaka ili koji sadržavaju jednu ili više biljaka koje:
1. nisu uvrštene na Popis 2 i Popis 3 priložene ovoj Odluci; ili
2. uvrštene su na Popis 2 i Popis 3 priložene ovoj Odluci, ali ne ispunjavaju
zahtjeve i ograničenja, ako prethodno nije dostavljena prijava Službi u skladu
sa stavkom 1. ovoga članka.

Dokumentacija  prijave  mora  sadržavati  podatke  navedene  u  članku 1.
stavku 2. i sve potrebne podatke koji se odnose na narav, toksičnost i količine
najvažnijih djelatnih tvari, ako su poznate te ako ih je moguće otkriti.

Stavak 3.  Služba  podnositelju  prijave  šalje  potvrdu  o  primitku  u  roku  od
30 dana od primitka dokumentacije prijave.

U  roku  od  90 dana  od  primitka  dokumentacije  prijave  i  ako  je  proizvod
obuhvaćen područjem primjene ove Odluke te ako ispunjava uvjete propisane
ovom Odlukom, Služba može, među ostalim, dostaviti primjedbe i preporuke u
svrhu  prilagodbe  naljepnice,  osobito  zahtijevanjem  navođenja  upozorenjâ.
Služba šalje dopis s tim primjedbama u utvrđenom roku. 

Broj prijave dodjeljuje se ako proizvod odgovara definiciji dodatka prehrani,
kako je predviđena ovom Odlukom, osim odredbi iz stavka 7. ovoga članka. 



Broj prijave služi kao nacionalni referentni broj između podnositelja prijave,
Službe i Savezne agencije za sigurnost prehrambenog lanca;

Broj prijave ne predstavlja: 
— odobrenje za stavljanje na belgijsko tržište, 
— dokaz o sukladnosti proizvoda, 
— priznavanje statusa proizvoda.
Broj  prijave  ne  može  se  upotrebljavati  u  kontekstu  Uredbe (EU) 2019/515
Europskog parlamenta i Vijeća od 19. ožujka 2019. o uzajamnom priznavanju
robe koja se zakonito stavlja na tržište u drugoj državi članici. 

Broj prijave ne dodjeljuje se: 

1.  u  slučaju  sumnje  u  pogledu  statusa  proizvoda  kao  dodatka  prehrani  ili
obogaćenog prehrambenog proizvoda ili ako proizvod sadrži tvrdnje kojima se
proizvodu pripisuju svojstva prevencije, liječenja ili izlječenja bolesti ljudi ili
kojima  se  upućuje  na  takva  svojstva.  U  takvim  slučajevima  dokumentacija
prijave prosljeđuje se tijelima za davanje mišljenja ili nadležnim upravama koje
određuju status proizvoda navedenima u nastavku: 

- Zajedničkom povjerenstvu, kako je definirano Kraljevskom odlukom
od 28. listopada 2008.; 

- Službi; 
- Saveznoj agenciji za sigurnost prehrambenog lanca; 

2.  proizvodima  namijenjenima  djeci  mlađoj  od  tri godine,  ako  ne  postoji
mišljenje Vrhovnog vijeća za zdravlje; 

3. ako neškodljivost proizvoda ili sastojaka trebaju proučiti savjetodavna tijela
kao što su: 

- Savjetodavni odbor za biljne pripravke; 
- Vrhovno vijeće za zdravlje; 
- Služba”.  

4.  eteričnim uljima u kapsulama koja  mora odobriti  Savjetodavni  odbor  za
biljne pripravke”. 

POGLAVLJE 4.: Završne odredbe

Članak 13. Za  provedbu  ove  Odluke  odgovorni  su  ministar  nadležan  za
sigurnost prehrambenog lanca i ministar nadležan za javno zdravlje, svaki u
okviru svoje nadležnosti.

(Mjesto), (datum).

Za kralja:

Ministar poljoprivrede, 

David CLARINVAL



Ministar javnog zdravstva
Frank VANDENBROUCKE


